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9فرهنگ و هنر

گروه فرهنگ و هنــر - »یک آدم 
نقاشی کن!«، جدیدترین اثر فریبا کلهر به 
بیان مفهومی فلسفی برای کودکان پرداخته 

است.
کتاب »یک آدم نقاشی کن!« داستان 
عمو نقاش و دختــر کوچکی به نام صبا 
اســت کــه گفت وگوهای آن ها شــکل 
دهنده ی بدنه ی اصلی داستان است. عمو 
نقاش قرار است برای صبا یک آدم بکشد 
اما به جای آن یک موش می کشد، از همین  
جای داســتان چالش های صبا با تعریف 
انسان و ماهیت و هویت او آغاز می شود.

بر اساس این گزارش، قهرمان اصلی 
داستان در ادامه خواستار تغییر در نقاشی 
است، اما مرد نقاش باز هم برای او موش 
می کشد، موش هایی که رفتارهای انسانی 
دارند اما در نهایت در نگاه صبا نمی توانند 

شبیه انسان ها باشند. 
در ادامــه مرد نقاش و صبا درباره ی 

این ویژگی ها صحبت می کنند.
در بخشــی از این کتاب می خوانیم: 

عمو نقاش موش دیگری کشید. 
موشی که در لانه اش یخچال بزرگی 
داشت که درش باز بود. عمو نقاش گفت: 
»این موش چیزهای دیگری هم می خورد. 
ببین یخچالش پر از سوسیس و هندوانه و 
نوشابه ی گازدار است.« صبا گفت: اما باز 
هم او یک موش اســت و با آدم فرق دارد. 

برایم یک آدم نقاشی بکش!
ایــن کشــمش ها و گفت وگوهــا 
مخاطب را به ســوی سوال هایی مفهومی 
درباره ی خود سوق می دهد، اما نویسنده 
هوشــمندانه عمل می کند و برای داستان، 
 پایان بنــدی متفاوتــی در نظــر گرفتــه 

است. 
مخاطبان بالای ۱۱ ســال قرار است 
در پایان با چالش جدیدی روبرو شــوند 
و با بســتن کتاب به ســراغ یافتن پاسخ 

سوال های شان بروند.
میترا عبدالهی تصویرگری این کتاب 
را بر عهده داشته و این اثر با قیمت ۱۲هزار 
و ۵۰۰ تومان و شــمارگان ۲هزار و ۵۰۰ 
نســخه وارد بازار کتاب کودک و نوجوان 

شده است.
برای تهیه ی ایــن اثر ۲۸ صفحه ای 
می توانید به فروشگاه های کانون پرورش 
فکری کودکان و نوجوانان )آفرینش( در 
سراسر ایران و شــهرهای کتاب  مراجعه 

کنید.

گروه فرهنگ و هنر -کتاب »عالمگیر« 
با عنوان فرعی »کوویــد ۱۹ جهان را تکان 
می دهد« نوشته اســاوی ژیژک با ترجمه 
هوشمند دهقان منتشر شــد.این کتاب  در 
۹۶ صفحه و با بهای ۲۰هزار تومان از سوی 
انتشــارات صدای معاصر به چاپ رسیده 
اســت.در معرفــی این کتاب آمده اســت: 
»عالمگیــر« در حقیقــت درک و دریافت 
اساوی ژیژک فیلســوف معروف اروپا از 
بحران کروناست و اهمیت و امتیاز اساسی 
آن در این اســت که بر خاف پاره ای از آثار 
او به زبانی ســاده و روان نوشته شده است.
ژیژک فصــل اول »عالمگیر« را با نقل قولی 
از انجیل شروع می کند. آن جا که عیسی پس 
از رســتاخیزش به مریم مجدلیه می گوید: 
مرا لمس مکن مســیح پس از رستاخیزش 
بــه پیروان خود می گوید: مرا لمس کنید، در 
عــوض، دیگران را با محبت نوازش کنید و 
با آنان به مهربانی رفتار کنید.اساوی ژیژک 
پس از نقل این آیات می نویسد: »با این حال 
امروز در بحبوحه  همه گیر شــدن ویروس 
کرونــا، یکریز به ما ســفارش می کنند که 
دیگران را لمس نکنید... فقط از درون است 
که می توانیم به همدیگر نزدیک بشــویم، و 
چشم های ما پنجره ای است که به درون باز 
می شود. این روزها وقتی آشنایی را می بینیم 
و فاصلــه  مناســب را حفــظ می کنیم یک 
نگاه عمیق به چشــم طرف مقابل می تواند 

احساساتی بیشــتر از نوازشی خودمانی را 
بروز دهد.«این فیلسوف سرشناس در فصل 
چهارم  کتاب هــم گریزی به ایران می زند. 
او از  قــول دکتر ایرج حریرچی معاون وزیر 
بهداشــت ایران نقل می کنــد که ویروس 
کرونا ویروس دموکراتی است؛ فقیر و غنی 
نمی شناسد، مسئول و غیرمسئول نمی شناسد.

او معتقد اســت که در برابــر این ویروس، 
همگی در یک قایق نشســته ایم.فصل های 
بعدی کتاب در خدمت نگاه ناقدانه اساوی 
ژیژک به سیاست های اقتصادی و اجتماعی 
حکومت های دنیاســت. ضمــن این که از 
جــواب دادن به منتقدان خود مثل جورجیو 
آگامبن هــم غافل نمانده اســت. ژیژک با 
شــور و شوق همیشگی اش برای استفاده از 
تمثیل های موجود در فرهنگ عامّه، صفحات 
کتابش را با گفتارهایی از کوئنتین تارانتینو، 
هربرت جورج ولز، هگل و مارکس می آراید 
و تصویــری موجز و جــذّاب از بحرانی به 
دســت می دهد که همچنــان وجود دارد و 

زندگی انسان ها را تهدید می کند.

گروه فرهنگ و هنر - »جویس کارول 
اوتس«، نویسنده آمریکایی، برنده جایزه ادبی 
۲۰۰هزار یورویی »سینه دل دوکا«ی فرانسه 
شد.جایزه جهانی »سینه دل دوکا«ی فرانسه 
که گران ترین جایزه ادبی این کشور محسوب 
می شــود، اغلب به عنوان جایزه ای شناخته 
می شود که مسیر کسب جایزه نوبل ادبیات را 
هموار می کند و پیش تر برندگان نوبلی چون 
»آندره ساخاروف«، »ماریو بارگاس یوسا« و 

»پاتریک مودیانو« موفق به کسب این جایزه 
ادبی شده اند.پنج رمان از نوشته های »جویس 
کارول اوتس« شامل رمان »بلوند« که به زندگی 
شــخصی»مریلین مونرو« می پردازد تاکنون 
نامزد نهایی جایزه »پولیتزر« در بخش ادبیات 
شــده  اما از کســب جایزه بازمانده اند با این 
وجود، این نویسنده، شاعر و نمایشنامه نویس 
۸۱ ساله تا امروز جوایز معتبری از جمله جایزه 
کتاب ملی آمریکا را کسب کرده و در کارنامه 

خود نــگارش بیــش از ۶۰ رمان، مجموعه 
داستان کوتاه، نمایشنامه و زندگی نامه را دارد. 
»جویس کارول اوتس« در چند سال اخیر یکی 
از شــانس های دریافت نوبل ادبیات شناخته 
می شــود و به دلیل پرداختن به موضوعات 
بحث برانگیــز جامعه آمریکا در آثارش مورد 
تحسین قرار گرفته است. »جانورها«، »عشق 
تابستانی«، »مرد بدون ســایه«، »کنار دروازه 
شــمالی«، »آن ها«، »قصه هــای خیانت« و ... 

از جمله آثار این نویسنده آمریکایی هستند. 
عنوان جایزه »سینه دل دوکا« برگرفته از نام یک 
تاجر، تهیه کننده فیلم و یک انســان خیرخواه 
متولد ایتالیا است. این جایزه توسط موسسه 
فرانسه شــامل آکادمی زبان و ادبیات فرانسه 
برگزار می شــود. قرار بــود جایزه »جویس 
کارول اوتس« طی مراسمی در ماه آینده اعطا 
شــود که برگزاری مراسم آن به سبب شیوع 

ویروس کرونا لغو شد. 

گروه فرهنــگ و هنر -پروژه هنری 
با عنوان »هنر قرنطینه« توسط »جف روی« 
و »پائــول دریــک« قانــون فاصله گذاری 
اجتماعی را در نقاشــی های مشهور جهان 
اجرا کرده است.در دوران کرونا که رعایت 

فاصله گــذاری اجتماعی و قرنطینه خانگی 
توصیه شــده اســت، یادآوری رعایت این 
قانــون در لوگوها و حتــی جلد آلبوم های 
موسیقی نمود پیدا کرده است. اخیرا تصاویر 
ویرایش شده ای از تابلوهای نقاشی مشهور با 

محوریت قرنطینه و فاصله گذاری اجتماعی 
در فضای مجازی به چشم می خورد.

حــالا یــک پــروژه هنری بــه نام 
»هنــر قرنطینه« شــخصیت های برخی از 
مشــهورترین تابلوهای نقاشی تاریخ را به 

قرنطینه برده است. برگزارکنندگان این پروژه 
معتقدند اگر شــخصیت های نامدارترین 
نقاشــی های جهان می توانند فاصله گذاری 
اجتماعی را رعایت کنند مطمئنا شــما هم 

می توانید.

»یک آدم نقاشی 
کن!«

» عالمگیر«

معرفی کتاب معرفی کتاب

گروه فرهنگ و هنر - ملک الشعرای 
بهار، بدیع الزمان فروزانفر، محمدتقی ادیب 
نیشــابوری )ادیب ثانــی(، محمد پروین 
گنابــادی، ادیب بجنــوردی، محمدتقی 
مــدرّس رضوی، محمود فرّخ، محمدامین 
ادیب طوســی، مجدالعُلی بوســتان و سیدّ 
جال الدین تهرانی از جمله شاگردان نامدار 
ادیب نیشابوری  هستند.در تاریخ معاصر از 
دو اندیشــمند با عنوان »ادیب نیشابوری« 
یاد شــده اســت؛ یکی مرحوم استاد میرزا 
عبدالجــواد ادیب نیشــابوری، معروف به 
»ادیــب اول« )م. ۱۳۰۵ خورشــیدی( و 
دیگری مرحوم اســتاد شــیخ محمدتقی 
ادیب نیشابوری، مشــهور به »ادیب ثانی« 
)م. ۱۳۵۵ خورشــیدی( هر دو این بزرگان 
جزو چهره های درخشــان فرهنگ و ادب 
ایران زمین، به ویژه خراسان بزرگ به شمار 
می روند. هر دو ادیب، هم شــاعر بوده اند و 
هم مدرس و هم محقق و در ادب فارســی 
و عربــی جزو ســرآمدانِ روزگار خویش 
به شمار می آمده اند. ادیبِ نیشابوری ثانی که 
خود از شاگردانِ برجسته ادیب نیشابوریِ 
اول بوده اســت، شعری درباره خود و استادِ 
خویش ســروده که همین شــعر، تا حدی 
گویــای مقام و منزلت و شــخصیت آن دو 

استادِ ادب تواند بود:
»مُلــکِ دانش زیب و زیور یافته در 
دیر پیر /// از بیان دو ادیبِ نکته پردازِ خبیر

هر دو اندر عصر خود در گفته سنجی 
بی همال /// هــر دو اندر صفحه گیتی به 

دانش بی نظیر
هر دو عالمَ را منوّر ســاختند از نور 

علم /// هر دو بهر مردمان بودند چون مهر 
منیر

استادی که استادی نداشت
مرحوم اســتاد میرزا عبدالجواد ادیب 
نیشابوری در سال ۱۲۸۱ قمری در روستای 
بجن گِرد )بیژن گِرد( از توابع نیشابور دیده به 
جهان گشود. اما هنوز چند سالی دیدگانش 
به روی دنیا باز نشــده بود که دست تقدیر 
در همان کودکی، چشــم راســت او را به 
آبله مبتا کرد و قــدرت بینایی عبدالجوادِ 
خردسال را به طرز چشمگیری کاهش داد. 
با این حال وی ادب عربی را در همان زادگاه 
فرامی گیرد و در سال ۱۲۹۷ به مشهد می آید.
کاهش توان بینایی، مانع از عشق به دانش در 
وجود ادیب نشــده بود و وی با همان اندک 
سوی باقی مانده در چشمِ چپ خویش و به 
مدد حافظه بسیار قوی خود، طریق فراگیری 
دانش را با جدّیت و اراده پیش گرفت. پس 
از ورود به مشهد مقدس، ادیب مدتی را در 
مدرســه خیرات خان می گذراند و پس از 
آن به مدرســه فاضل خان می رود و سپس 
مقیمِ مدرســه نواب می شود. ادیب »ضمن 
فراگیری مقدمات علــوم ادب، کتاب های 
نهج الباغه، مُغنی، مُطَوّل، مقامات بدیعی، 
مقامات حریری، حاشیه و شمسیه را بدون 
اســتاد فراگرفت و مقــداری فقه و اصول 
و حکمــت و کام را نزد اســاتیدِ آن عصرِ 
حوزه تلمّذ کرد و به نیشــابور بازگشت و 
پس از درگذشت پدر در حدود سال ۱۳۱۰ 
قمری بار دیگر به مشــهد آمد و در یکی از 
حجره های مدرســه نوّاب مستقر شد و تا 

پایان عمر هرگز به سفر نرفت«. 

مدرّسی با شاگردانی نامدار
در ســرآغازِ این سیاهه اشاره شد که 
ادیب نیشابوری، هم شاعر بوده است و هم 
محقق و هم عالم ادب عربی و فارســی و به 
جز اینها او دارای مشربی عرفانی نیز بود؛ اما 
با همه این فضایل، مهم ترین بخش کارنامه 
علمی و عملیِ ادیب، به معلم بودن و مدرّس 

بودن او بازمی گردد. 
به قول مرحوم ســید حســن طبسی 
که خــود از معاصــران و مصاحبان ادیب 
نیشابوری بوده و زندگی نامه مختصری هم 
پس از وفاتِ ادیب برای وی نگاشته است، 
»خدمت مرحوم ادیب منحصر به شــعر او 
نیست، بلکه عمده، مسئله تدریس است که 
متجاوز از چهل سال این مرد بزرگ لاینقطع 
مشــغول درس گفتن بوده و ذوق ادبی را در 
طــاّب و محصّلین تا درجه مهمی ایجاد و 
تقویت کرده، ســبک شعر ترکستانی را که 
قریحه خراســانی طبعاً به آن متمایل است 
منتشر و شعرشناسی، که رکن عمده فنّ ادب 
است، رواج داده؛ اینها خدماتی است هر یک 

در جای خود مهم«. 
با این حــال ادیب نیشــابوری تنها 
در مقــام یک مدرّسِ صــرف که معدودی 
درس را مســلط باشــد و بخواهد هر سال 
آنها را تکرار کند، نبوده اســت. استاد میرزا 
عبدالجواد ادیب نیشــابوری »در حکمت 
الهی و طبیعی نیز مهارت داشت و نظریات 
ماصدرا را می پســندید و در نجوم، جبر و 
مقابله و حســاب و هندسه از دانایان بود و 
با موســیقی نیز آشنایی داشت. اما بی تردید 
تخصص او در علوم ادب بود. تمام قاموس و 

برهان قاطع را حفظ داشت و افزون بر دوازده 
هزار بیت از اشعار عرب جاهلی را به خاطر 
سپرده بود. ادیب هر شعری را با همان حال 
و هوای خودِ شعر، با لهجه  ای بسیار دلنشین 
و سحرانگیز می خواند«. مرحوم ادیب از نظر 
موقعیت علمی و مقــامِ ادبی، خود یکی از 
چهره های برجسته و صاحب مقام بود. وی 
این ویژگی را با سخت کوشی و پشت کار و 
مطالعه به دست آورده بود و در پی آن بود که 
شاگردانش نیز به همین شیوه بتوانند به چنان 
موقعیت ممتازی برسند؛ و تاریخ گواه است 
که ادیب در این راه نیز بسیار موفق بوده است. 
شماری از برجسته ترین چهره های ادبی در 
روزگار معاصــر افتخار شــاگردی ادیب 
نیشــابوری را داشته اند. استادان مرحومان، 
ملک الشــعرای بهار، بدیع الزمان فروزانفر، 
محمدتقی ادیب نیشــابوری )ادیب ثانی(، 
محمد پروین گنابــادی، ادیب بجنوردی، 
محمدتقی مــدرّس رضوی، محمود فرّخ، 
محمدامین ادیب طوسی، مجدالعُلی بوستان 
و سیدّ جال الدین تهرانی از جمله شاگردان 
نامدار ادیب نیشــابوری  هستند. با دقتِ در 
نامِ بلندِ همین شــاگردان، به خوبی می توان 
به بزرگی کارِ ادیــب پی برد.مرحوم ادیب 
همچون بســیاری از استادانِ برجسته علوم 
ادبی، بر اینکه شــاگردان متن هایی را از آثار 
شــاخص ادبی از حفظ داشته باشند، بسیار 
تأکید داشــت. همین رویــه را می توان در 
شیوه تدریس اســتادانی چون بدیع الزمان 
فروزانفــر و جال الدین همایی هم دید. اما 
امروز متأســفانه این رویه در دانشکده های 
ادبیات به شــدّت مغفول واقع شده است. 

بسیاری از دانشجویان حال و حوصله از بر 
کردنِ حتی چند غزل از حافظ و ســعدی و 
مولانا را هم ندارند و متأســفانه بسیاری از 
اســتادان نیز به این کاهلیِ دانشــجویان که 
البته نتیجه زمانه امروز اســت، تن درداده اند 
و متأســفانه فراوان دیده می شود که سر و ته 
یک درس از واحدهای درسی رشته زبان و 
ادبیات فارسی، با همراهی و همدلی استاد و 
دانشجویان، با یک جزوه مختصر و نحیف 
هم می آید؛ و پرُواضح است که از سرِ چنین 
کاســی نه ادیب نیشابوری بیرون خواهد 
آمد، نه بدیع الزمان فروزانفر، نه مهدی محقق 

و نه هیچ بزرگِ دیگری.
شخصیت و سلوک فردی ادیب 

نیشابوری
همــه آنانی کــه درباره اســتاد میرزا 
عبدالجواد ادیب نیشــابوری نوشته اند، به 
جدّیت وی در کار علم و نیز به مناعت طبع 
و قناعت پیشــگیِ او اشاره کرده اند. مرحوم 
اســتاد تا پایان عمر تجرّد اختیار کرد و همه 
عمــر و جوانی خویــش را در راه آموختنِ 
دانش و بازآموختنِ آن به دیگران هزینه کرد.
وی از همان کودکی با ضعف شــدید 
بینایی کنار آمده بود. در واقع عشقِ به خواندن 
سبب شده بود که این نقص را مانعی بر سر 
راه خویش نبیند. ضعف بیناییِ استاد به حدّی 
بــود که برای مطالعه، می بایســت کتاب را 
بسیار به چشم خویش نزدیک می کرد و آن 
را به حالتِ مورّب نگاه می داشــت تا بتواند 
نوشــته های روی کاغذ را ببیند و بخواند. 
آری، ادیب نیشابوری با همین طرزِ خواندنِ 
کتاب، شــد ادیب نیشابوری و آن همه متنِ 

عربی و فارسی را به حافظه سپرد.
مرحوم ادیبِ اول، عشــق خویش را 
در تحصیــل و تدریس علــم یافته بود و به 
همین دلیل عمده وقتِ خویش را به مطالعه 
و تدریس مشــغول بــود و کمتر به رفت و 
آمد با دیگران می پرداخت و »معاشــرتش 
مخصوص بود به ماقات یک عدّه دوستان 
که در اوقات تعطیل به حجره مدرسه رفته، 
از صحبت او استفاده می کردند و گاهی هم 
بــه منزل بعضی از رفقای خیلی خصوصی 
می رفت، اما خیلی کم و فقط در ایام تعطیل«. 
مناعت طبــع ادیب نیشــابوری نیز 
زبانزد بوده است؛ به حدّی که استاد روزگار 
خویــش را با همان مختصر عایدیِ برآمده 
از حق التدریس و ملــکِ موروثیِ خود در 
نیشــابور به سر می برد و کمتر از وجوهات 
اســتفاده می کرد. بنابر نوشته مرحوم سید 
حسن طبسی، مرحوم ادیب »هیچ گاه حتی 

از نزدیک تریــن دوســتان و صمیمی ترین 
معتقدانِ خود مساعدتی قبول نمی کرد«. 

شعر ادیب نیشابوری
آنچه امروز از شعرهای مرحوم ادیب 
اول در دست اســت، مجموعه شعرهایی 
است نزدیک به شش هزار بیت. البته مرحوم 
استاد شعرهایی بیش از این سروده بوده، اما 
برخی از آنها را در اواخر عمر نپسندیده و کنار 
گذاشته است. شماری از سروده های وی نیز 
در دست این و آن بوده و پراکنده شده است. 
با این همه، طبق آنچه در مقدمه دیوانِ اشعارِ 
اســتاد، که به »لآلیِ مکنون« موسوم است، 
آمده، اشــاره دارد به اینکه اشــعار مرحوم 
ادیب بنابر آنچه خود نیز تأیید کرده، به ســه 
دسته تقسیم می شود:»قسِم اول، اشعاری که 
به ســبک قاآنی گفته و این قسم گویا زیاد 
هم بوده، لکن در اواخر، چون این ســبک را 
زیاد نمی پسندید، از این قسمت نمی خواند 

و از انتشــارش هم به قدر امکان جلوگیری 
می کرد. قســم دوم، اشــعاری است که در 
بیســت سال آخر عمر گفته اغلب به سبک 
شعرای ترکستانی یا همان سبک خراسانی[ 
و اینها نســبتاً کمتر ولی جزل تر و محکم تر 
است و در انتخاب الفاظ نهایت دقت به عمل 
آمده. قسم سوم، اشــعاری که در عرفان به 
سبک مولوی و حکیم صفا ]ی اصفهانی[ و 
امثال آنها گفته و در اواخر عمر، خود همین 
قسم را بیشتر می پسندید و بیشتر می خواند«. 
به هر روی مرحوم اســتاد میرزاعبدالجواد 
ادیب نیشــابوری پس از شصت و سه سال 
زندگــی، در روز جمعه ششــم خرداد ماه 
۱۳۰۵، برابر با نیمه ذی القعده سال ۱۴۴۳، در 
بیمارستان منتصریه مشهد، به رحمت حق 
پیوست. پیکر استاد را پس از تشییع، در رواقِ 
دارالحفظِ آستانِ ملک  پاسبان حضرت امام 

علی بن موسی الرضا )ع( به خاک سپردند.

درباره میرزا عبدالجواد ادیب نیشابوری
ادیب نیشابوری، شاعر، محقق و عالم ادب عربی و فارسی که دارای مشربی عرفانی نیز بوده است؛ اما با همه این فضایل، مهم ترین بخش کارنامه علمی و عملیِ 

ادیب، به معلم بودن و مدرّس بودن او بازمی گردد.

گروه فرهنگ و هنر - مصطفی عاصی 
معتقد اســت، در واژه گزینی برای واژه های 
عمومی باید دقت بیشــتری شــود تا مورد 
پســند مردم باشد و جنبه شوخی پیدا نکند.

استاد پژوهشگاه علوم انسانی و رئیس پیشین 
انجمن زبان شناسی ایران درباره واژه هایی که 
اخیرا توسط فرهنگستان زبان و ادب فارسی 
جایگزین شــده اند و شــوخی هایی که در 
فضای مجازی با آن ها می شــود اظهار کرد: 
اصولا ما ملت شــوخ طبعی هستیم و مردم 
در همه زمینه ها با نگاه طنز به مســائل نگاه 
می کنند، در نتیجه این فقط خاص واژه های 
فرهنگستان نیســت، بلکه ما در زمینه های 
دیگر هم می بینیم که مردم خاقیت نشــان 
می دهند و لطیفه و شوخی درست می کنند 

و به کار می برند. این خصلت ایرانی است.
او افزود: اما نکته دیگر این اســت که 
مردم گاهی اوقات فراموش می کنند که این 

شــوخ طبعی را کجا باید به کار برد. شوخی 
کردن با مســائل جدی شــاید باعث از بین 
رفتن اهمیت شــان شود. یکی از این مسائل 
جدی به نظر من بحث زبان فارسی به عنوان 
زبان مشترک، رســمی و ملی ما است؛ این 
را یــا قبول داریم یــا نداریم. فکر می کنم به 
جــز افرادی که نگاه خیلــی خاص دارند، 
اغلب پذیرفته ایم که زبان فارسی یک عامل 
بزرگ فرهنگــی و در حقیقت ابزاری برای 
احراز هویت ما در جهان است.عاصی زبان 
فارسی را یکی از مهم ترین عوامل وحدت، 
انســجام و تداوم فرهنگ ما در طول تاریخ 
دانست و گفت: اگر به اهمیت زبان فارسی 
توجه کنیم، آن وقت زیاد درست نمی بینیم 
که درباره آن شــوخ طبعی به خرج دهیم. از 
ســوی دیگر، اگر قبول داشته باشیم که زبان 
فارسی زبان مشترک همه ایرانیان و اقوام این 
سرزمین با زبان های مادری  گوناگون است 

و برای بیان مفاهیم علمی، آموزش در سطح 
مدارس و دانشــگاه به زبانی رسا و توانا نیاز 
داریم، آن گاه برای توانمندســازی و غنای 
واژگان آن نیز اهمیت بیشتری قائل خواهیم 
شد.این زبان شناس سپس با بیان این که هر 
زبانی همیشــه با توجه به نیازهای اهل زبان 
و خواست و تاش کاربران آن زنده مانده و 
رشد می کند، اظهار کرد: در طی قرن ها و در 
مقاطع مختلف، اهل فرهنگ، ادب و اندیشه 
برای اعتای زبان فارســی تاش کرده اند. 
تنها در دوره فارســی نو که از بیش از هزار 
سال پیش آغاز شده تا به امروز، بزرگانی در 
عرصه علم و ادب کمر به زنده نگه داشتن و 
گسترش زبان فارسی بسته اند. از فردوسی، 
ناصرخسرو، غزالی و شاعران و نویسندگان 

بزرگ دیگر تا دانشمندانی مانند بوعلی سینا 
و ابوریحان که خدمات  زیادی به غنای زبان 
فارسی و رشــد واژگان علمی آن کرده اند. 
روندی که تا کنون ادامه یافته اســت و اتفاقاً 
امروزه اهمیت بیشتری نیز پیدا کرده است. 
نخست به دلیل این که ما در دورانی هستیم که 
سرعت پیشرفت علوم بسیار زیاد شده است 
و در تمام زمینه های علمی مفاهیم، واژه ها و 
اصطاح هــای جدید به وجود می آید و هر 
زبانی ناچار است واژه هایی برای بیان آن ها 
بســازد و به کار برد؛ ما هم باید برای فارسی 
چنین کاری کنیم. دیگر آن که گســترش و 
پیشرفت های چشم گیر فناوری اطاعات و 
شبکه ها و ابزارهای نوین ارتباطی و پیدایش 
رایاســپهر شرایط تازه و فرصت بی مانندی 

را برای بالندگی و جهانی شــدن زبان ها و 
فرهنگ های گوناگــون به وجود آورده که 
مــا نیز با بهره گیری عالمانه و هوشــمندانه 
می توانیم زبان فارسی را به جایگاه شایسته 
و درخور آن در جهان برســانیم.او ادامه داد: 
اهل زبان و کسانی که به خصوص با ادبیات 
و زبان شناســی آشنا هستند، بیشترین سهم 
را می توانند در این زمینه داشــته باشــند. و 
این جاســت که بــه واژه گزینی نیــاز پیدا 
می کنیــم؛ واژه گزینی کاری اســت که به 
عهده فرهنگستان گذاشــته شده و وظیفه 
اصلی فرهنگســتان یافتن واژه های مناسب 
برای مفاهیم علمی اســت. حجم واژه های 
تخصصی علمی و فنی نســبت به واژه های 
عمومی با کاربرد روزمره بسیار بیشتر است. 

البته در واژه گزینی برای واژه های عمومی باید 
دقت بیشتری شود تا مورد پسند مردم باشد و 
احتمالاً جنبه شوخی پیدا نکند و مردم نسبت 
به آن ها حساســیت نداشته باشند. در مورد 
واژه های علمی اصاً چنین نیست. واژه های 
علمی به وســیله متخصصان و در مجامع 
علمی و در منابع و نوشــتگان علمی به کار 
می رود و مشکلی ندارد. در همه رشته های 
علمی مجموعه ای از اصطاحات و واژه های 
علمی داریم که به شکلی قاعده مند و منظم 
ساخته می شوند و به راحتی به کار می روند.

مصطفی عاصی دربــاره راهی که واژه های 
گزینش شده جدی گرفته شده و به کار برده 
شوند نیز گفت: این واژه هایی که بیشتر مورد 
شــوخ طبعی مردم قرار می گیرد، واژه های 

عمومی است که کاربرد همگانی دارد. یکی 
از راه هایی که می شود کاری کرد تا این واژه ها 
جدی گرفته شوند این است که فرهنگستان 
یا کســان دیگــری که به صــورت آزاد و 
مستقل واژه ســازی یا واژه گزینی می کنند 
بکوشــند واژه های عمومــی را خوش آوا، 
خوش ســاخت و تا جای ممکن شــفاف 
برگزینند تا مردم به راحتی آن ها را بپذیرند. 
اما بســیار مهم است که توجه داشته باشیم 
در کار واژه گزینی در یک ســو متخصصان 
و زبان شناسان و ادیبان هستند که واژه های 
برابر یا معادل را از منابع غنی زبانی و فرهنگی 
موجود پیدا می کنند یا خود می سازند و باید 
بیشــترین کوشــش را بکنند تــا واژه های 
مناســب و مقبول با به کارگیری همه قواعد 
و ســازوکارهای ساختمان زبان بسازند. در 
سوی دیگر مردم هستند. اگر اصل واقعیت 
زبان و احترام به فرهنگ ملی نزد مردم اهمیت 

داشته باشد، واژه گزینی را به عنوان یک نیاز 
فرهنگی می پذیرند و دیگر با آن شــوخی 
نمی کنند بلکه از آن پشتیبانی هم می کنند.اگر 
عــزم جدی برای واژه گزینی و تقویت زبان 
فارســی وجود داشته باشد، مردم به راحتی 
واژه ها را می پذیرند، از آن ها استقبال می کنند 
و هیچ مشــکلی هم با آن هــا ندارند. اما اگر 
این عزم جدی نباشد یا اهمیت این موضوع 
درک نشود، نمی توان انتظار بیشتری داشت. 
وجود فضای علمی و جوّ سالم و محترمانه 
فرهنگی نیز می تواند نقد منصفانه و سازنده 
را جایگزین شوخی و تمسخر کند. در چنین 
فضایی داوری ها بر پایه معیارهای منطقی و 
همراه با خردورزی خواهد بود و واژه گزینی  
امری ملی و فراتر از ســوگیری های فردی، 
ســلیقه ای و غرض ورزی شخصی دانسته 
شــده، همه مردم دلســوزانه در آن شرکت 

خواهند کرد.

چرا شوخی با واژه های فرهنگستان؟

گران ترین جایزه ادبی فرانسه برای »جویس کارول اوتس«

شخصیت های تابلوهای مشهور قرنطینه شدند!

شــماری از برجســته ترین چهره هــای ادبــی در روزگار معاصــر افتخــار شــاگردی ادیب نیشــابوری را 
داشــته اند. اســتادان مرحومان، ملک الشــعرای بهــار، بدیع الزمان فروزانفــر، محمدتقی ادیب نیشــابوری 
)ادیــب ثانــی(، محمــد پرویــن گنابــادی، ادیــب بجنــوردی، محمدتقی مــدرّس رضــوی، محمــود فرّخ، 
محمدامیــن ادیب طوســی، مجدالعُلی بوســتان و ســیّد جلال الدین تهرانــی از جمله شــاگردان نامدار ادیب 
نیشــابوری  هســتند. با دقتِ در نــامِ بلندِ همین شــاگردان، به خوبی می تــوان به بزرگــی کارِ ادیب پی برد.
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هتل شایان کیش در نظر دارد کانتر گردشگری خود 
را از طریق مزایده به صورت اجاره واگذار نماید، لذا 
از متقاضیان دعوت می گردد جهت تحویل مبلغ اجاره 
پیشنهادی خود در پاکت دربسته به واحد مالی هتل 
شایان تا پایان وقت اداری تاریخ 1399/03/22مراجعه 

نمایند.
شماره تماس :07644422771   داخلی 609

آگهی مزایده

 با روزی 960 تومان ، در حوادث 
تا سقف 2۵0میلیون تومان بیمه باشید

دفتر امیرزاده کد 21۸۵6 بیمه آسیا 
مشاورتلفنی بیمه ای شما در برج صدف 

0912211۸632
076444۵3670

صدور انواع بیمه نامه 
غیر حضوری در هر ساعتی که بخواهید

هر چهره ای با لبخند زیباتر می شود
بیمه نامه


